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EZMigr (ngscan.com) 
Service de migration de données bibliographiques 

 
 
 
Le concept EZMigr 
 
Ngscan.com a développé un processus complet de migration de données bibliographiques. De la 
fourniture des données à l’intégration dans un autre catalogue, (exemple de RERO ci-après), les 
interventions de votre part (client ci-après) sont réduites au minimum. 
 
Le processus peut se résumer ainsi : 
 

o Exportation et fourniture des données source (client) 
o Etablissement et fourniture d’une table de conversion (client) 
o Migration des notices (ngscan.com) 
o Contrôle de qualité de la migration (client par module web ngscan) 
o Corrections si besoin (ngscan.com) 
o Validation de la migration (client) 
o Dédoublonnage des autorités et notices dans RERO (ngscan) 
o Corrections des autorités non présentes dans RERO (client par module web ngscan) 
o Contrôle du dédoublonnage (client par module web ngscan) 
o Validation définitive de la migration (client) 
o Transfert et fourniture à la Centrale des notices en fichier ISO 2709. 

 
o Fichier nouvelles notices CC 
o Fichier des  zones locales des nouvelles notices 
o Fichier des zones locales pour les notices présentes dans RERO 
o Liste des 035 de notices présentes dans le CC 

 
o Intégration des notices dans les bases de tests (RERO) 
o Contrôle de la migration (client) 
o Validation de la migration dans la base de tests (client + RERO) 
o Intégration définitive dans la base de production 

 
Données sources 
 
Les données source doivent respecter les normes bibliothéconomiques en vigueur. Un respect du 
format ISBD est la condition minimale. Si celui-ci n’est pas respecté, une séparation claire des 
éléments permettant une reconstruction des zones doit être possible. Par respect de la qualité d’un 
catalogue souvent collectif,Ngscan ne s’engagera pas dans une migration qui ne respecte pas ces 
conditions de base. 
 
Le fichier fourni a ngscan doit être d’un format standard : excel, access, texte délimité, ISO 2709, 
MARCXML. 
 
 
Tables de conversion 
 
Simultanément à la fourniture des fichiers de données source, le client devra nous fournir une table de 
concordance très précise entre les zones des données source et les zones de la notice MARC 
transformée. Cette table devra indiquer quel champ ou zone source va sous quelle zone MARC, s’il 
existe des conditions, s’il existe des transformations à effectuer. Par exemple : 
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Champ source Zone MARC Conditions Transformations 
Titre  245 __ $a  Rajouter $h [xxx] si 

type de doc = CD,DVD 
 
Des tables ou indications supplémentaires peuvent ou doivent être fournies pour 
 

• Code de site (zone 9xx de RERO) 
• Zones fixes à rajouter 
• Concordance entre un indice de classification source (CDU, Cote) et la zone 072 

d’une notice marc (optionnel) 
• Un descriptif très précis des zones 949 pour la création d’item avec localisation, 

classe d’item,  barcodes, cote de l’exemplaire, 2e  cote etc… 
• Idem pour les zones locales 980 ou 990 si récupérées (matière et classification) 
• Descriptif et codes des différents types de support 

 
Migration des notices 
 
 
Ngscan effectue une première migration des données selon ces tables de conversion. Le client 
contrôle ensuite la qualité de migration par sondage. Un module web est disponible sur notre site pour 
ces contrôles et corrections (voir présentation du module en fin de document) 
 
Ngscan s’engage à effectuer toutes les corrections demandées jusqu’à validation définitive par le 
client. 
 
Dédoublonnage 
 
Le dédoublonnage est effectué à la fois pour les autorités et pour la présence des notices. 
 
Autorités 
 

Ngscan lance un contrôle par protocole Z39.50 directement dans les index du catalogue 
collectif de RERO. Un algorithme permet de comparer les autorités de manière large, à savoir 
sans tenir compte des minuscules/majuscules, caractères spéciaux, tiret, accents etc… Si 
l’autorité est trouvée dans RERO, elle remplacera l’autorité source. La base de données 
EZMigr étant relationnelle, toutes les notices contenant cette autorité seront donc mises à 
niveau. 
 

Notices 
 

Ngscan lance ensuite un contrôle de dédoublonnage des notices. Les critères du 
dédoublonnage sont les suivants : 
 

o Si la notice contient un ISBN, contrôle sur l’ISBN, l’année d’édition et le premier 
auteur 

o Pas d’ISBN : contrôle sur le titre, le premier auteur, le lieu d’édition, l’année, présence 
ou non d’une 580 (pour les notices de dépouillement, In :  etc…) 

o Un pourcentage de probabilité de doublon est également calculé. Au dessus de 80%, 
la notice est considérée comme doublon. En dessous, charge au client de faire - ou 
non mais il assume � - le contrôle par le module web. Ce module possède une 
fonction qui permet de rajouter une 035 à la notice source et rajouter l’indication 
« doublon ». 

 
Remarques de responsabilité sur le dédoublonnage 
 
Ngscan ne peut évidemment garantir à 100% le dédoublonnage. Nous essayons cependant de nous 
en approcher le plus possible. Charge au client de contrôler avec attention cette phase. 
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Corrections des autorités 
 
Lors du dédoublonnage, un « tag » est rajouté à l’autorité indiquant sa présence (« O ») ou non 
(« N ») dans le catalogue de destination. Pour les autorités non présentes dans le catalogue de 
destination, le client devra ensuite contrôler par le module web ces autorités. Si ces autorités sont 
apparemment nouvelles, pas de corrections.  
 
Si par contre elles n’ont pas été déboulonnées pour cause de non-conformité avec les autorités RERO 
ou fautes de frappe ou autres, le client aura la possibilité de corriger celles-ci directement depuis le 
module Web. Lors de la correction, le « tag » sera mis à « «O ». 
 
Ces autorités peuvent être constituées suivant les cas par : 
 

o Zone auteur : 100, 110, 700,710, 711, 800 
o Zone collection : 830 
o Zone titre de série : 773 
o Autres sur demande 

 
A noter que si la zone de collection 830 n’a pas été trouvée lors du dédoublonnage, nous avons la 
possibilité de la supprimer en masse avant la migration et ne laisser que la 490 0_ 
 
Migration vers les catalogues RERO 
 
Suite à la validation définitive par le client, ngscan transforme les notices en fichiers ISO 2709 et les 
fournit à la Centrale. Pour RERO, ces fichiers contiennent toutes les notices pour la base du CC  ET la 
base locale.  
 
Ces notices sont chargées par la Centrale dans des bases de tests et validées ensuite par le client et 
la Centrale. 
 
Dès validation, elles sont chargées définitivement dans les bases de production. 
 
Autres services 
 
Nous avons également migré d’autres types de données, telles les lecteurs, holdings. Nous étudions 
toute demande plus spécifique. 
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Le module Web (exemple migration du SFM) 
 

 
 
Options du menu principal 
 

o Recherche par no de notice 
Le no de notice est le numéro de la notice source 
 

o Autorité depuis 
 
Première(s) lettre(s) de l’autorité. Vous pouvez ne sélectionner que les non-présentes dans 
RERO pour corrections, présentes ou toutes 
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o Chercher une chaîne 
 
N’importe quelle chaîne de la notice (sauf les autorités qui sont stockées dans la notice sous 
la forme @pointeur) peut être trouvée. La notice est stockée dans un format MARC standard 
à savoir : 
 
   zone – espace - indicateur 1 – indicateur 2 – espace – dollar – sous champ etc… 
 
   Vous pouvez ainsi retrouver une chaîne telle que : 
 
      007    ¦v 
 

o Liste par no de notice 
 
Depuis la notice no 1. Si vous faites une recherche par N° de notice, vous aurez toujours la 
possibilité de faire 10 suivants, 10 précédents 
 

o Liste par N° de notice avec probabilité 
 
Cette option vous indique les notices déboulonnées n’ayant pas atteint le seuil des 80% et à 
contrôler manuellement 
 

o Autorités par occurrences inverses 
 
Liste les autorités présentes dans le plus grand nombre de notices (ordre inverse) 
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Corrections d’autorités 
 

 
 
Suite à une recherche d’autorités non présentes, vous atteignez cet écran. La colonne RERO indique 
l’autorité la plus proche trouvée dans RERO. Si vous cliquez sur le lien « autorite », vous afficherez 
les notices qui contiennent cette autorité. 
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Bouton « corriger » 
 

 
C’est dans cet écran que la correction des autorités s’effectue. Le champ autorité est le champ 
servant uniquement à l’affichage de la liste. C’est « Autorite MARC » qui est le champ constituant 
l’autorité dans la notice. Il ne faut pas mettre de $a 

 
Liste par N° de notices 
 
Cette option vous affiche la fenêtre suivante : 
 

 
Il vous renseigne sur la présence ou non dans RERO, affiche la 035 si présent (ou déjà dédoublonné 
avant migration comme dans cet exemple), et du pourcentage de probabilité de doublon. 
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Si vous cliquez sur le No RERO, le module vous affichera la notice originale de RERO par une 
requête dynamique. 
Si vous cliquez sur ID, vous afficherez la notice MARC EZMigr. Dans l’exemple ci-dessous, vous 
aurez la notice EZMigr en dessus et la notice originale RERO en dessous : 
 

 
 
Le bouton 2709 CC vous permet d’exporter la notice du CC en format ISO 2709 et la réimporter dans 
EZPump par exemple ou Virtua. Le leader est également affiché (important pour les types de 
document) 
2709 BL contient en plus les champs pour la base locale. 
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Si vous sélectionnez une notice « non présente dans RERO » : 
 

 
 
Le dialogue « Rajouter une 035 » vous permet de dédoublonner manuellement une notice. La 035 
est rajoutée à la notice, et la notice est marquée comme étant présente dans RERO. 
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Si vous cliquez sur le bouton « corriger » : 
 

 
 
Vous pouvez effectuer des corrections dans la notice. 
MAIS…. 
Vous constatez que les autorités sont stockées comme pointeur (@316). Ces données ne doivent 
être changées en aucun cas. 
Les retour-ligne du module web sont également dangereux. Il est donc fortement conseillé de n’utiliser 
cette option qu’avec la plus grande « circonspection ». 
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Probabilité de doublons en dessous de 80% 
 

 
 
Cette option vous présente le pourcentage de possible doublon. A vous de voir si vous désirez faire 
ce contrôle ou non. 
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